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REPARTIMENT 


PERSONATJES 


ACTORS 


.^V"'  .-Jr-i?^.     Srta.  Carme  Planas 


Farta. 

Bòrnia    .  .'■•''.     W^V•^^--"'".        »  Maria  Morera 

Embolich  .     .     .     .'■  '.     .        D.  Joaquim  Montero 

Hereu  del  Bèstia   Àk'^^-^^y^^D  Lluis  Llibre 

Xanxas  .  .     .     ï^x.'JC*>aA^"*^^>  ^  Carlos  Rubio 

Cedàs     .  .    '.VvsAf--"»'     •         *  Jaume  Borràs 

Nuri  .     .  .  '  .M  Vw^A  6c  IÍN«)<A"^^»  l•rederich  Fuentes- 

Un  gos  que  no  parla  (però  borda  à  temps). 
Coro  de  xafarders. 


Aquesta    parodia  es  propietat  del  autor  y  sens  ia  seva  auto- 
risació  no  podrà  representarse,  traduhirse,  ni  alterar  son  títol. 

Don  Joan  Molas  y  Casas,  director  de  la  Galeria  titulada  Pro- 
pietats Dramdticas  y  LtTtcas,  Hospital  núms.    12  y  14,  es  T 
únich  encarregat  d'  aquesta  obra,    y   ab   ell  deuran  entendres - 
quantas  empresas  y  societats  particulars  vulgan  representaria. 

Queda  fet  lo  dipòsit  que  marca  la  liey. 


flete  ppïmep 


La  escena  una  botigueta  de  planxadora  en  la  Riera  Baixa.  Por- 
tas  al  foro  y  laterals.  Taulell  de  planxar.  Fogons  de  cuyna 
pobre.  Un  tablado  ab  rodas  y  sobre  d'  ell  una  cadira^  que  à 
son  degut  temps  es  arrastrat  per  lo  primer  terme  esquerra. 
Trastos  propis. 


ESCENA  PRIMERA 

XANXAS,  BÒRNIA 


Bòrnia        Ola,  Xanxas! 

Xanxas        Ola!  Ya  vienès  à  xafardear?  Pues  te  advierto 

que  perdràs  el  tiempo  y  la  pasiensia.  La  Farta 

ha  sortit  y  no  sé  quan  vindrà. 
Bòrnia  Y  tú  li  guardas  el  puesto,  oy? 
Xanxas        No  te  inmiscuyas  en  mis  asuntos   si  no  quie- 

res   que,    inhibiéndome   yo   en    los  teus,   te 

irregularice  el  respeto. 
Bòrnia        Nov,  que  parlas  fi. 

Xanxas        «Con  una  falda  depercal  planxà...»  {Cantant.) 
Bòrnia        Però,    hombra,    digas   que  sabas  de  la  boda. 

M'  han  dicho  que  la  Farta  se  casa... 
Xanxas        «Con  una  falda  de...»  etc.  (Id.) 
Bòrnia        No,    no:    con  un  hombre  de  carne  y  huesos, 

que    diuhen   que   tiene   un   génio  com  una 

malva,    y    unos   punos   com   un  camàlich,  y 

unos.... 
Xanxas        «Zapatos  bajos  de  charol...»  {Id.') 
Bòrnia        M'  han  dicho  que  ella  1'  espera... 
Xanxas        «En  el  mantón  de  fleco  arrebujà...» 

*       725616 


Bòrnia        El  cas  es  que  se  n'  ha   parlado  muy,  y  cuando 

ella  passa  por  la  Riera  Baixa... 
Xanxas        Por  esa  calle  va  la  gràcia  é  Dios...» 
Bòrnia        Deixat  de  cansiones  y  escucha. 
Xanxas        No  puedo  escuchar,  que  estoy  de  punto. 
Bòrnia        Però  dejas  el  punto  por  guardar  la  Farta,  que 

por  ella  estàs  tot  el  dia  centinella  alerta. 
Xanxas        Aunque  estuviera  armas  al  hombro  no  n'  has 

d'  haser  nada. 
Bòrnia  .      Sí,   ja   sabem  que  la  quieres;  però  te  las  ha- 

bràs  d'  espinyar. 
Xanxas        Bueno,  bueno:  no  me  amohines.   Mira  quien 

vé. 
Bòrnia        Nuri! 


ESCENA  II 

Dits  y  NURI 


NuRI 

Bòrnia 

Nuri 

Bòrnia 

Nuri 

Bòrnia 

Nuri 

Bòrnia 

Nuri 

Xanxas 

Nuri 

Bòrnia 
Nuri 


Bòrnia 

Nuri 


Qui  juga  à  dà  cartrons! 

Vina,  vina!  <Jla  has  preguntat  allò? 

No,  perquè  no  hi  era. 

Y  donchs? 
Però  hi  era  ella. 

Y  qué  t'  ha  dit? 
Moltas  cosas. 
Digas! 

Ja  hi  vaig,  però  cullme  aquets  punts. 
Però  tu  ets  un  xicot  ò  una  mo5Sa? 
Ay,    ay!   Un    xicot.    ^No  veyeu  que  m'  dich 
Nuri?  Si  fos  xicota  'm  dirian  Núria. 
Bueno  que  t'  ha  dit  ella? 

M'    ha   dit  «Mira,  veyas,  veuràs  que  tot  això 
es  del  hereu  del  Bestià.  xA.questa  casa,  la  boti- 
gueta  de  la  Farta,  el  gas  de  la  escala,  la  pilo- 
ta de  r  olla...  tot,  tot  es  d'  ell. 
Això  ja  ho  sabiam. 

Sí,  m'  hà  dit:  «Que  se  't  planta  una  mosca  al 
nas:  no  la  toquis,  qué  es  d'  ell;  que  al  rebost 
trobas  una  rata:  no  li  paris  la  ratera,  que  1' 
amo  no   ho  vol;  que  à  la  cuyna  "s  fan  trenyi- 


Xanxas 
Bòrnia 

NURI 


Bòrnia 
NuRi 


BOBNIA 

Xanxas 


Farta 
Bòrnia 


Xanxas 


nas:  no  las  treguis,  que  potser  1'  amo  las  vol 
per  tornar  à  vendre».  M'  ha  dit  que  tots  som 
d'  ell,  perquè  sent  amo  de  casa  y  arcalde  de 
barri,  nosaltres  som  estadants,  els  altres  ad- 
ministradós.  Fins  diu  que  en  Xanxas  es 
d'  ell. 

Yo  soy...  de  la  ciudad  de  'Is  condes.  {Cantant) 
Però  hont  era  1  memorialista? 
Diu  que   ha  anat  à  veure  à  un  home  en  nom 
del  hereu  del  Bèstia,  perquè  's  casi  ab  la  Far- 
ta. Com  ell  ho  vol,  y  ella  és  d'  ell... 
Y  com  ho  saps  tú  això? 

Sí  que  ho  sè.  Perquè  veuràs  que  un  dia  que 
era  de  nit,  jo  '1  vaig  sentir  parlar  ab  la  Farta 
à  r  e&caleta,  y  ell  li  deya:  «Ets  meva,  y  jo 
soch  teu,  sempre  teu».  Ella  d'  ell,  bueno; 
que  és  1'  amo;  però  ell  d*  ella?..  Qui  li  ha  dat 
à  la  Farta? 
Ho  veus,  Xanxes? 

Quien  con  chiquillos  se  acuesta...  pierde  pan 
y  pierde  perro.  Callar  que  viene  la  Farta. 
{Sense  tomharse  surt  la  Farta  y  passa  per 
devant  de  tots  de  modo  ben  ostensible;  passa 
de  dreta  d  esquerra  del  foro.  Torna  d  sor- 
tir y  diu:) 
No  hos  he  vist,  no! 

Sembla  imposible!  Que  n'  es  de  dissimulada! 
{an  en  Xanxas,  que  se  'n  va.)  Per  qué  te  'n 
vas? 

Porque  ha  de  salir  otro  personatje,  y  jo 
estaria  desairat.  Conqueme  'n  vaig.  {8'  en  va.) 


ESCENA  III 

bòrnia,  NURI  y  FARTA  foro  esquerra. 


Farta  Que  hi  fas  aqui? 

Bòrnia        Dona,  estavam  fent  1'  exposició  de  1'  obra. 
Farta          Donchs  vesten:  Ja  'Is  ho  acabaré  d'  explicar  jo. 
Bòrnia        Jo  t*  ajudaré. 

Farta  No   necessito  ajudas.    Te  'n  vas.  Aqui  't  ven 

las  monjetas. 


Bòrnia        Quin  genitl  (mutis.) 

NuRi  Y  jo  també  me  'n  vaig? 

Farta  Tu...  te  y  te,  quatre  cèntims  per  carmetlos. 
Y  no  't  mamis  el  dit- 

NuRi  No,  si  no  'n  soch   de  baneit:  no  més  ho  sem- 

blo. 


ESCENA  IV 

La  FARTA,  sola 


Si,  senyors:  he  fet  un  pa  com  unas  hostias. 
Que  'n  soch  de  desgraciada!  Es  à  dir,  ben 
mirat,  potser  soch  una  altra  cosa  En  fi,  no 
ho  sé.  Es  dir,  si  que  ho  sé.  Perquè  jo  si...  es 
dir,  noi  Jo  no  puch  seguir  ab  1'  hereu  del 
Bèstia...  y,  no  obstant,  podria  seguirhi.  Jo 
no  dech  casarme  ab  1'  Embolich  ...  y  deuria 
casarme.  Jo  podia  ser  bona...,  però  podia  no 
serne...  Si,  si!  No,  no!  ^Oy  que  divago  y 
romancejo,  y  tant  prompte  dich  naps  com 
cols...  y  naps  com  xirivias?  Donchs  quasi 
tota  la  comèdia  'm  veuran  aixi  Però  no  im- 
porta: soch  una  dona  entera,  soch  un  caràc- 
ter. Un  mal  caràcter.  Ah!  Venen!  Me  'n 
vaig.  fS'  en  va  foro  esquerra.) 


ESCENA  V. 

NURI,  BÒRNIA,  XANXAS  y  CEDAS  per  la  porta  del  carrer. 


NURI 

Xanxas 
Bòrnia 


NURI 


L'  ermità!  L'  ermità! 

^Per  que  li  heu  de  dir  ermità? 

Com  que  ho  sembla!  Sempre  ficat  à  dintre  la 

garita  de  memorialista.   Cedassejant  ab  raspas 

y   vehins.    Per  xó  li  diuen  Cedàs,  per  lo  que 

es  sedacer. 

Ja,  ja,  ja! 


De  que  rius? 

Oh!  De  res!  De  poca  solta! 

Que  ingenuo  es!  Però  à  primera  vista  sembla 

ximple! 

Y  à  segona  ho  es.  Pere  espliqueuse,  Cedà', 
conteu. 

Vaig  à  ferho.  L'  Embolich     que  així  li  diuen 

al  nuvi... 

Embolich...  Oy  que  es  nom  d'  enredo? 

(Y  tant  com  1'  enredan!) 

Donchs  es  un  xicot  de  fora.  Abans  tenia  bens 

y   cabràs   per   guardar,  però  !'  amo  las  hi  va 

treure,    y    '1  va  portar  aqui  à  que  li  guardés 

els   coloms...    Ara,    com    ha    vist  que  era  un 

bon    noy,    el  vol  casar  ab  la  Farta.  Ell  m'  ho 

ha  encarregat. 

Y  à  ell  vos  r  heu  carregat, 

Donchs  ara  he  pujat  à  dirli...  tenia  '1  gat, 
Tambien  borratxo? 

No,  home:  Tenia  '1  gat  à  'Is  brassos,  li  feya 
festas,  pobre  marruixa.  L'  gat  se  '1  miraba 
com  dihent: — are  'm  menjaria  un  colominet. 
Li  vaig  dar  la  noticia  al  Embolich. 
çiPer  qué  li  diuhen  Embolich? 
Perquè  te  un  caràcter  tant  estrany...  tan 
aviat  sembla  un  beneit,  com  una  fiera.  E.i  fi, 
hi  ha  gent  que  te  dugas  cdras,  donchs  ell  ne 
te  tres. 

Una  per  cada  acte. 

L'   haguesseu   vist  cuan  li  he  dit,  com  feya  '1 
ximple,  's  veya  qu'  està  enamorat. 
jCuan  se  està  enamorat  se  fà  '1  ximple? 
Si,    fill;   això  tens  adelantat  per  cuan  ho  esti- 
guis: tii  fas  el  ximple  sempre. 
lY  vostè  creu  que  's  casaran? 
jVaya!  Ja  espera  '1  capellà  de  las  Gerónimas. 
Pues  aneusen.  L'  he  de  parlar. 
Anem!  (Suríint  al  carrer.) 


ESCENA  VI 

XANXAS  y  CEDAS 


Xanxas 

Chdas 

Xanxas 


Cedas 
Xanxas 

Cedas 
Xanxas 

Cedas 
Xanxas 

Cedas 
Xanxas 


Cedas 


Xanxas 

Cedas 

Xanxas 

Cedas 

Xanxas 

Cedas 


Esta  boda  es  imposible. 
^Qué  dius? 

Si.  Escuchi,  Qui  era  la  Farta?  Una  pobreta 
xava,  que  anaba  ab  un  home  que  li  feya  de 
pare  à  ratos  perduts,  cantant  el  duo  de  la 
Africana  y  la  vida  de  Juan  Portela,  La  va 
vore  1'  hereu  del  Bèstia,  la  va  ensibornà,  li 
va  tapà  'Is  ulls  al  cego  ab  dos  duros,  y  va 
protegir  à  la  noya,  li  va  posar  aqucsta  boti- 
gueta  de  planxadora.  Aqui  planxa  roba 
blanca. 

Ja  ho  sé  bé  prou. 

{Ab  ió  trdgich.)  Y  també  debeu  saber  que   la 
roba  que  mas  cuida  es  la  del  amo. 
^Qué  dius? 

Lo  que  siente!  Jo  ho  he  vist!  Cuàntas  nits  he 
pasado  enganxat  à  esta  porta  muerto  de  calor. 
jiDe  calo.?  Perquè? 

Porque  '1  que  dú  '1  capót  y  le  cargan  à^sobre 
una  capa... 

Mal  parlat!  Aixó  es  mentida. 
Mentirà!...  Que    m'  envien   à  acornpanar   el 
carretó  de  los  gossos,  que  es  lo  que  mas  ofen- 
de  àun  municipal,  si  digo  mentirà.  Però  usté 
no  lo  sabia? 

Jo  que  habia  de  saber!  Si  fa  dos  anys  qu'  es- 
tich  soterrat  en  la  meva  garita  de  memoria- 
lista. Y  sé  tot  lo  que  no  haig  de  saber^  y  lo 
que  haig  de  saber  ho  ignoro.  Alió  que  toco 
ho  esguerro. 

Pues  esta  vez  s'  ha    coronat  vostè   y  ha  coro- 
nat à  n*  ell. 
Però  tú  ho  sabias? 
Si! 

^  Ls  coneixes? 
bí! 
^Estàs  resolt  à  dir  la  vritat? 


Xanxas       Sí! 

Cedas  ^Encara  que  't  costí  1'  empleyo? 

Xanxas        Sf! 

Cedas  Donchs  per  qué  no  avisas  al  Embolich? 

Xanxas        Teniu  buen  modo  de  arreglarlo.  Lo  digo;   éí 

no  's  casa  y  s'  acaba  la  comèdia   en  el  primer 

acto. 
Cedas  Tens  rahó.  Calla^  ja  venen  tots.  L'  embolich. 


ESCENA  VII 

L'  HEREU,  BÒRNIA,  NURI,  CEDAS  y  EMBOLICH 


NuRi  'L  nuvi!  L'  Embolich! 

Embolich  Fet  à  la  galindayna!  Fet  à  la  galindayha! 
^Hónt  es  la  Farta?  hónt  es?  jMare  de  Deu, 
qué  gent!  May  ho  hauria  dit  que  hi  hagués 
tants  xafarders  en  el  mon.  Però  no  vull  pensar 
ab  lo  colomar,  que  penso  que  'Is  coloms  s' 
escapan,  y  '1  barret  de  la  canya  se  'm  penja 
als  pals  del  telégrafo. 
lla,  ja,  ja! 

jQum  riurer!  Sembla  que  may  hagueu  vist 
un  ase  volar.  Ja  'm  veyeu  ami,  are  plora- 
ria... are  riuria...  soch  un  poca  solta!  Voleu 
que  ho5  espliqui  cóm  m'  han  endagat  aquest 
tinglado  del  casori? 
Sí,  sí!  Esplicat! 

Donchs,  veureu:  seuré  aqui!  à  la  taula  no,  que 
porta  mala  esturgancia.  Donchs  vet-aqui  que, 
cada  tarde  al  ferse  fosch,  guardo  'Is  coloms, 
sopo...  y  agafo  '1  gat  y  '1  tanco...  y  me'n  vaig 
al  jas...  y  m'  adormo  y  ronco;  però  avans  de 
dormir  bech  dos  tragos,  un  per  la  salut  de 
'Is  morts^  r  altre  per  la  meva  alegria:  donchs 
vet-aqui  que,  una  nit,  bech  el  primer  trago, 
y  quan  anava  à  beure  '1  segon,  jo  que  'm  que- 
do adormit  bevent  à  galet,  y... 

Tots  Ja,  ja,  ja! 

Embolich    No  riheu!  Sentiu? 

Tots  ;Ja,  ja,  ja! 

Embolich    No   vull  que   ningú    rigui   digui   lo  que  di- 
gui... etc.  (Del  Ki-ki-ri-ki) 


NuRi 
Embolich 


Tots 
Embolich 


Tots  ;Ah!  {callant.) 

Embolich   Ja,  ja,  ja! 

Tots  ^Per  qué  rius? 

Embolich  Perquè  vull.  Jo  soch  lo  protagonista  y  puch 
fer  lo  que  vull. 

Tots  lAhl  jBueno! 

Embolich  Donchs,  veureu  que  jo  que  si  somio...  \y 
quin  somni!...  'Ls  coloms  volavan...  vola- 
van...  y  vet  aqui  que,  fugen  y  jo  'ls  hi  faig 
un  xiulet.  Y  vet-aqui  que  surt  un  nubol  ne- 
gre y  groch...  y  roig.  .  y  surt  una  figura... 
llarga...  llarga...  y  prima^  y  prima,  y  blan- 
ca... ab  las  mans  blancas,  y  la  roba  blanca,  y 
la  cara  blanca,  y  'm  va  semblar  qu'era...  qué 
sé  jo...  una  figura  ideal...  que  vaig  creurer, 
Deu  me  perdo,  qu'  era  la  Maria  enfarinada. 

Tots  jJa,  jal 

Embolich  Y  aquella  visió,  vet-aqui  que  volia  parlar,  y 
ab  una  veu  dolsa  com  el  violí  del  Antonet, 
me  va  dir  que  mirés  al  cel,  y  vaig  veurer 
que  hi  habia  un  Sant  Cristo  ab  un  parell 
de  pistolas  y  'm  va  dir  que  triés  de  las 
dugas,  y  jo  que  vaig  triar,  y  'm  va  to- 
car la  carregada.  Y  jo  que  'm  desperto  y  veu- 
ràs que  sento  que  pujan  la  escala  tres  perso- 
nas;  jo  'm  vaig  pensar  qu'  eran  els  tres  reys, 
y  eran  en  Cedàs...  vos^  vos,  manefla!...  la 
Farta  y  I'  hereu  del  Bèstia.  Y  vet-aqui  que, 
jo  que 'Is  veig,  vaig  volguer  obsequiarlos  y 
jo  que  poso  à  taula  una  cassola  de  sardinas 
escabetxadas,  y  raenjém  y  parlem...  y  1'  amo 
'm  diu: — ^Que  t'  agrada  ser  colomista? — Jo 
que  li  dich: — Bé,  si  fa...  no  fa!  ^Y  que  t' 
agradaria  ser  planchador? — Trobo  que  no  fa 
per  mi.  però  provarem. — ^Y  que  t'  agradaria 
casarte?  —  Home...  també  ho  provaré.  Y  ell 
que  'm  signa  à  la  Farta,  que  s'  afartaba  de 
sardinas...  y  jo  que  la  miro...  v  'm  va  rodà 
'1  cap,  que  ni  sabia  hónt  era  '1  plat,  '1  pà,  ni 
las  sardinas.  Ell  que  'm  diu: — ,;T'  agrada? — 
Y  jo  que  dich: — Ho  provarem! — Y  ell  que 
'm  diu  — íQue  't  creus  qu'  es  un  meló? — Y 
jo  que  li  dich. — Y  no! 

NuRi  ^Y  ell  qué  't  diu? 

Embolich  Calla,  ó  't  penjo!  Y  veuràs  que  vaig  pensar 
ab  el  somni  y  vaig  pensar  potser  si  que  't  to- 


cara  la  carregada.  Y  vet-aqui  que... 

barho  'm  caso. 
NuRi  ,Y  vet-aqui  que...  't  carregan! 

Embolich    Conque,  que  hos  sembla,  minyons? 

tisteta  ja  la  vostia  xafarderia? 
Tots  jL'  amo!  [L'  amo! 


13 
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sa- 


ESCENA  VIII 


Dits  y  1-   HERHU  aviat  FARTA 


Bèstia.         ^Ja  es  aquí  1'  Embolich? 

Xanxas        Ja  fa  dias  que  dura. 

Embolich    Sí,  ja  som  aquí 

Bèstia  Bueno!  Y  la  Farta...?  que  surti!  Mossení' 
{surt  el  gos.) 

Embolich    Qui  es  aquet? 

Cedas  'L  gos  del  amo.  Li  diuhen  Mossèn  perqu'  era 

del  sagristà  de  las  Gerónimas. 

Farta        Ja  soch  aqui!  Au,  anem,  que  tinch  pressa! 

Embolich  Dona!.,,  que  no  'ns  fem  1'  umor?...  trobo  qu"^ 
estàs  molt  ensupida! 

Farta  Ayl  Uix!  quin  tipo!  Asquerós! 

Embolich    Eh,  cóm  m'  estima! 

Bèstia         Fes  el  cor  fort!  Arribat  determinat! 

Farta  Y  que  'n  tens  de  barra! 

Bèstia         Embolich,  que  no  't  mudas? 

Bòrnia        Si,  home.  Vas  fet  un  nyevit! 

Embolich    Si,  si!...  però,  nyevit...  qué  vol  dir? 

NuRi  No  ho  sé.  Trinxerayre. 

Embolich    Ah!  bueno!...  però,  qué  vol  dir  trinxerayre^ 

Bòrnia        Home,  nyevitl 

Embolich    ,;Y  nyevit? 

Bòrnia        Trinxerayre! 

Embolich    ^Y  trinxerayre? 

Bèstia         Rabes! 

Embolich    Bueno,  anem.  No  m'  enrabiaré. 

Bòrnia         jQuin  gech! 

Embolich  Que  tinch  mal  gech,  anem  que  me  '1  mu- 
daré, {mutis  per  la  porta  segona  terme  dreta.)' 
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ESCENA  IX 

BÈSTIA  y  FARTA 


Bèstia 
Farta 


Bèstia 


Farta 
Bèstia 


Farta 
Bèstia 


Bueno:  ^ja  estàs  à  pant  de  solfa? 
iMay!  gQue  't  creus  que    puch    mudà  d'  amo 
com  de  camisa?  Mayl   may!   No   veus  que  no 
'1  puch  filar!  Que  no'm  fa  pessa. 
Per  xó  te  '1  porto!  Creus  que  soch  tant  burro 
de    portarte    una  hermosura   perquè   m'  abo- 
rreixis!  No,  dona:  jo  vull  que  'ns  desavidim.,. 
perquè  m'  haig  de  casar  ab  la  filla  del  cerer.. 
y  '1  cerer  no  's  deixa  encerà...  y  no    'm  dona 
la  noya  fins  que  sàpiga  que  de  tú...  no  se    'n 
canta  gall  ni  gallina. 
Això  no  pot  ser.  Tú  deixarme? 
Es  precisi  No   't  recordas  de  qui   erats   tú... 
erats  una  perduda...  no  tenias  un  pà  à  la  post 
y  jo  vareig  posarte  '1  pà  à  las  mans. 
Si,  però...  per  rosegar  las  crostas. 
En  fi;  com    encare  que  xerrem   una  hora    no 
hi  ha  més  remey  que  casarte,  acabem  la  esce- 
na, y  sortiu  tots,  y  al   casament.  Y  al  vespre 
torno.  Embolich! 


ESCENA  X 


TOTS 


Embolich 
Bèstia 

Cedas 

Bèstia 
Embolich 

Tots 


No  vull  vestirme! 

Donchs,  de  cualsevol  manera!  Tú,  Embolich. 
Un  cop  casat  fesme  un  xiulet. 
No  'Is  deixeu  anar,  qu'  hem  de  tenir  una  cir- 
cunferencia. 

Deixat  de  geometria  y  aneu. 
Si,  anem...  anem!  gatzara!  alegria!  cantem... 
cantem! 

«Cargol  treu  hany 3i:»...\(Muits  per   la  porta 
del  carrer.) 
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ESCENA  XI 

XANXAS,  BÈSTIA  j  CEDAS 


£Q.ue  no  vas  à  la  boda,  Xanxas? 

No  quiero  ser  còmplice  del  delito. 

^Quín  delict'  ? 

Èl    que  van  à  cometer.    Corrupcion   de  ma- 

yores. 

^Qué  dius? 

çjQue  se  piensa  usted    que   bado?   (Desvergo- 

nyintse. ) 
Sí,  hereu.  No  sabeu  lo  que  diu... 
^Qué? 

Que  vos  y  la  Farta...  no  se  cóm  dirho...  per 
no  ofendrer...  no  sé  cóm  esplicarme...  no  sé 
cóm  dir  per  dir  que  la  Farta  y  vos...  y  vos  y 
la  Farta  os  estimeu...  y  os  comuniqueu,  y  es- 
tafeu 1  >  peseta  del  cordoner  de  las  escalas  de 
la  Seu! 
Embustero! 

A  mi  embustero?  No  le  ofego  por  no  precipi- 
tar el  final. 
Mentida,  si,  mentidal 

Que  se  cree  que  no  estoy  al  cas,  que  usted  sa- 
le  y  entra  de  la  casa  cuando  se  hace  oscuro... 
y  en  fin... 

Calla,   embustero,    no  veus   que  ho   diu   per 
ràbia...  perquè  ell  la  vol. 
Que  lo  jurel...  Lo  vé  como  no  gosa? 
Surt  desseguida. 
Si,  y  jo  també, 

Y  la  senyal  no  se  sent!  atureuvos. 
No  me  aturo,  anem! 
Ni  jo!  Anem!  i^Se  sent  un  xiulet.) 
jAh!  'I  xiulet  del  Embolich! 
\Consumatum  estl 
;Ja  son  aquí! 
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ESCENA  XÍI 

TOTS  menos  XANXAS 


Bèstia 


Embolich 

Farta 

Embolich 

Farta 

Embolich 

Farta 

Embolich 

Farta 

Embolich 


Farta 
Embolich 


Apa!    à    fora    tothom,    maneflas!    No    se    'n 
aneu...?  Mossèn,  bórdalsí  {iots  surten.)  Y  are 
reposeu,  y  bona  nit!...  y  (hasta  luego.) 
Sembla  un  vol  de  coloms.    Tú,  Farta,  que  no 
tens  son? 
No! 

Bueno.  jiXerrém? 
No! 

Bueno.  ^Cantem? 
No! 

Bueno.  jVoIs  que  't  Ileigeixi  '1  Noticiero? 
No!! 

Bueno,  millor.  Tampoch  sé  de  lletra.  Are 
veuràs!  Qué  ensopida  aquesta  mossa!  Ara  s' 
espavilarà!  Farta!  goyta!  mira  que  soch  rich! 
Tinch...  pessetas  y  mitxa!  Mira  mitxa  pesse- 
ta llisa.  Veus?  Una  pesseta  filipina...  un  du- 
ro sevillano. 

jAy  Deu  meu!  Que  m'  hi  casat  ab  un  mone- 
der fals. 

Allà  dalt  m'  entretenia  jugant  à  cap  ó  creu 
tot  sol...  sempre  guanyaba!  Mira  aqmest  du- 
ro! Veus?  està  tacat,  sembla  sanch,  oy? 
donchs  no:  es  xacolata.  Me  '1  va  dà  1'  amo. 
Una  nit  fosca...  feya  un  fret  que  pelaba..  jo., 
volia  agafà  un  gat  que  'm  mataba  'Is  coloms 
però  no  venia...  y  jo  esperaba...  y  bufaba  '1 
vent  y  'I  gat  no  compareixia  y  jo  'm  quedo 
encarcarat.  De  repent...  jmiaul...  jfú,  fú!  sen- 
to que  salta  una  cosa...  ab  dos  fanalets  ence- 
sos, era  '1  gat.  Jo  que  '1  crido,  jmiau,  miau! 
ell  que  s'  acosta  creyent  qu'  era  una  gata,  y 
al  ser  à  la  vora,  m'  hi  abrahono,  ell  m'  esga- 
rrapa... jo  que  li  mossego  la  cúa...  ell  que  se 
m'  enrotlla  al  coll  que  jo  semblava  un  senyor 
d'  aquellíi  que  portan  pelut.  Y  ell  esgarra- 
pantme,   y  jo   esgarrapantlo;    ell  miolant,  jo 
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malehint,  semblava  que  jugabam  à  qui  seria 
mes  bèstia.  Però  jo  '1  vaig  guanyar.  Jo  ho 
era  més  y  vaig  escanyarlo.  Com  que  vaig 
quedar  delicat,  una  bona  vehina  va  pujarme 
una  xicra  de  xacolaía.  Y  cuan  me  la  prenia, 
puja  r  amo...  jo  que  corro,  ell  me  dona  un 
un  duro...  jo  que  volco  la  xicra  y  1'  omplo 
de  xacolata...  Y  1'  amo  *m  va  dir:  Per  cada 
gat  que  matis  't  daré  un  duro.  Si  n'  he  mort 
de  gats...  molts...  molts!...  però  de  duros  1' 
amo  no  me  'n  ha  dat  mes  qu'  aquest  per  mos- 
tra. 

Farta  Has  acabat?  Quina    historia  més    llarga!  Ves, 

ves  à  dormir. 

Embolich    Donchs  té,  que  això  es  teu...  t'  ho  donc. 

Farta  Guardaho  allí...  '1  teu  cuarto. 

Embolich    Al  meu  cuarto...  '1  nostre. 

Farta  No!  '1  teu! 

Embolich  T' equivocas...  soch  el  teu  home.  .  no  soch 
un  rellogat. 

Farta  Ets  pitjor  encar<3.  Un  rellogat  per  estar    aqui 

pagaria  y  tú...  deus  haber  cobrat. 

Embolich  ^Qué  dius  are!  Qu'  ets  ximple?  Farta,  per 
qué  'm  dius  això?  Mira  que  tinch  por  que 
acabarem  à  bolets. 

Farta         x^cabar,  si!  Siga  com  siga.  Ja  hosabias... 

Embolich    El  què  sabria? 

Farta  Jo   dirho...  no!  may!    Aquestas  cosas    's  fan, 

però  no  's  diuhen! 

Embolich  Esplicat.  Farta,,,  esplicat...  que  tinch  por  d' 
entendrer...  que  tinch  por  que  '1  somni  tenia 
rahó  y  que  m*  ha  tocat  la  carregada. 

Farta  No,  no;  no  puch  dir  res. 

Embolich  jCalIa,  un  llum!  {SurtV  hereu  del  Bèstia  per 
la  porta  del  foro  esquerra  que  serà  7  quarto 
de  la  Farta  y  sense  dir  res  passa  d  la  porta 
del  carrer;  V  Embolich  7  veu  de  modo  que 
resulta  excesivament  bufo.) 

Farta  (Es  1'  amo!  Infame!  Quina    barra!)  Un   llum! 

Y  ara?  potser  t'  has  vist  al  mirall. 

Embolich    En  aqui  hi  ha  un  home. 

Farta          T'  ho  sembla! 

Embolich    jQue  m'  ho  sembla!  Si  jo  1'  he  vist. 

Farta  No  siguis  burro,  no  hi   ha    ningú...    ni  tú   1' 

has  vist, 

Embolich    Que  jo  no  1'  he  vist?...  Podé  si!  {Mutis Bèstia.} 


i8 

Farta  Té,  jo  aqui,  avuy  el  catre  farà  festa. 

Embolich  Escolta,  JO  no  vull  anar  al  cuarto.  Me  queda- 
ré aqui.  Tinch  la  son  forta,  no  tinguis  por. 
Guardante  com  de  'Is  coloms  y  alerta  per  si 
ve  '1  gat.  Ara  'Is  dos  tragos...  un  no  més...  el 
de  la  salut  de  'Is  morts...  el  de  la  meva  ale- 
gria... no  cal.  .  qu'  estich  alegre...  alegre!... 
quina  alegria  més  trista!  Ay,  Senyor!  que  '1 
somni  té  rahó.  M'  ha  tocat  la  carregada! 
{Arriase  '/  iablado  y  /'  apuntador  treu  un 
cartell  que  diu  <í.acie  segon».') 


flcte  segon 

ESCENA  PRIMERA 

CEDAS   y    FORNIA  fent  sortida 


BoBNíA        Bueno,  que  m'  ho  espliquen  ó  no? 

Cedas  No,  no,  y  mil  vegadas  no!...  Si  vols  et  conta- 

ré un  qüento. 

Bòrnia        Bé,  digueu  mentres  surt  la  Farta. 

Cedas  Bueno,  donchs;  pues  senyor:  una  vegada  era 

un  rey... 

Bòrnia        Que  tenia  '1  nas  vermell,  ja  '1  sé. 

Cedas  .No,  dona;  escolta.  Un  rey  que  volia  premià 
à  la  dona  del  seu  país,  que  may  hagués  vist 
lo  que  p;  ssaba  en  la  casa  del  vehi,  y  may  ha- 
gués ensumat  lo  que  hi  guisaban.  Fins  que 
vetaqui  que  passa  per  devant  d'  una  noya  y 
observa  ab  estranyesa  que  no  li  deya  res,  ni 
semblava  cridarli  la  atenció;  y  ell,  al  ficsar- 
shi,  que  la  fa  pendre  per  los  seus  soldats  y  la 
porta  à  la  presó  del  rey  contrari  'hont  los 
butxins  tenian  Uigadas  à  las  xafarderas  y  per 


ÍBORNIA 

Cedas 


Bòrnia 

Cedas 

Bòrnia 
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castich  etern  els  tapaban  els  ulls  y  'Is  xafaban 
'Is  nassos.  EU  que  tot  orgullós  presenta  la  se- 
va protegida,  que  morta  de  por,  va  quedarse 
en  un  reco.  Surt  el  rey  y  li  diu:  «conque  tú 
ets  la  única  dona  del  mon  que  no  veus  lo  que 
fan  los  teus  vehins,  ni  oloras  loqueguisan. 
«Si  sentor,))  va  contestaria  pobreta.Ydonchs 
tú  mereixes  el  premi;  però  avans  delograrho 
vull  saber  quina  virtut  tens  per  fugir  dels 
dos  vicis  més  punibles  de  totas  las  donas.  Y 
ella  que  diu: — Senyor  ni  veig  ni  oloro,  per- 
què .soch  cega  de  naixensa  y  no  hi  sento  de 
nas!  Vethoaqui. 
Si  que  amigo,  amigo! 

Y  ara  com  que  no  'm  treuris  res  més,  per 
més  que  miris  y  ensumis,  vesten  à  casa  teva 
que  '1  foch  està  per  encendrer  y  'Is  mitxons 
pera  surgir. 

Aneusen  vos!  que  hi  haurà  alguna  raspa  que 
li  haureu  d'  escriurer. 

Sí,  que  me  'n  vaig!  Q'ie  prop  teu  'm  tornaria 
mès  xafarder  encare.  immutis.) 
Mare  de  Deu!  No  's  pot  saber  res,  y  jo  'm  mi- 
gro! ;/\h!  r  Embolich! 


ESCENA  II 

bòrnia  V  EMBOLICH 


Embolich  (Voldria  fugir  de  mi!...  y  no  poch!  A  tot 
arreu  veig  sombras...  y  algo  pitxor!...  Vaig  à 
pentinarme,  la  pmta  es  de  banya...  agafo'l 
gavinet,  de  ban)  a  es  el  mànech...  Passeijo 
per  vora  mar  v  tothom  's  banya...  y  si  *ai 
toco  '1  front,  'm  punxo...  d*  angunia. 

Bòrnia        ;HoIa,  Embolich! 

Embolich    jHola! 

BoBNiA        íQiié  tens  al  cap? 

Embolich    Ja  se  'm  coneix?..  No  res,  migranya. 

Bòrnia        Sembla  que  no  estàs  d'  humor. 

Embolich    No;  remugo! 

Bòrnia        Ja  m'  ho  penso.,,  es  molt  trist! 


Embolich  ei  qué  es  trisi?  Digas...  ó  t'  embesteixo! 

Bòrnia  Sembla  un  novillo! 

Embolich  gEl  qué  es  trist?  Respontme,  digas! 

Bòrnia  Pregantaho  al  Xanxas. 

Embolich  ,;El  Xanxes? 


ESCENA  III 


Dits  y  FARTA 


Farta  ^Qué  fas  aqui,  Bòrnia? 

Bòrnia         le  duya  aquestas   pessas  de  la  del  segon  per 

plar.char. 
Farta  Déixalas  y  surt! 

Bòrnia        Ja    vaig!    Me   sembla    que  hi  haurà  sarsuela. 

{imitis.) 
Farta         ^  Vols  sopà,  Embolich? 
Embolich    Bueno.  ^De  qué  hi  entrem? 
Farta  D*  ous  dusos. 

Embolich    Lo   que    'm    falta    per   acabar    las   penas,  es 

saber  qui  era  aquell  home. 
Farta  Cabrit. 

Embolich    <iQué  dius? 
Farta  Qae  tenim  cabrit  rostit. 

Embolich    jAh!  Creya  que  'm  cridaba! 
Farta  Sardina  fregida. 

Embolich    jA.fartat!    Jo    no  vull    res!    no    vull  més  que 

morirme   ó    matarte.   Jo   que   he   mort  tants 

gats..,    y    una   dona    'm  fa  por...  que  te  mes 

unglas.  Me  'n  torno  al  colomar. 
Farta  ji^Per  qué  te  'n  tornas? 

Embolich    Perquè  si,  per  no  veuret! 
Farta  Jo  no  ho  vull!  Escoltam  y  perdonam. 

Embolich    Perdonarte!    De   qué?  Si  tant  m'  importas  tú 

com  lo  que  hi  trobat  avuy. 
Farta  No  es  veritat;  y  si  ho  es  no  tens  vergonya. 

Embolich    No  'n  tinch  no;  que  te  me  la  vas  quedar  com 

regalo  de  boda.  Per  qué  m'  has  ensarronat? 
Farta  Perquè  jo  no  sabia  lo  que  feya! 

Embolich    Donchs  ja  comensas  à  ser   gran.  Vina  à  veure 

SI  mossegas. 
Farta  jCreume! 


Embolich    Donchs  esplicat. 

Farta  jAh,    no!    Això  no!  Que  tú  m'  aborriras  mes 

encara! 

Embolich  Abnrrirte!  Clavarte  un  fart  de  bolets  hauria 
de  fer. 

Farta  Si,  fesho!  A  certas  donas  no  més  à  castanvas 

se  'ns  convens. 

Embolich  No,  may!  primer  fugir  per  sempre  a  dalt.  Es 
millor  revolcarse  entre  la  coiomassa  que  en 
aquest  xipullé  de  clavegueras  de  deshonra. 
{Molt  trdgich.) 

Farta  Ets  un  cobart!  ;Cobart! 

Embolich    Mira  que  t'  apinyolaré! 

Farta  Cobart    é    indecent;    que    t'   has   venut  per 

diners 

Embolich    Té,  vaja.  ^Li  dona  un  cop  al  nas  ) 

Farta  ;Oh,  gracias!  gracias! 

Embolich  Smch,  sanch  del  nas.  Qué  he  fet!  p-^^rta  una 
clau. 

Farta  No,  no  't  tanquis. 

Embolich    No,  si  es  per  estroncartela. 

Farta  Ara  si  que  t'  estimo. 

Embolich    Qae   n'ets  de  ximple  y  que  'n  soch  de  bèstia. 

Farta  Si,  màtam,  que  he  sigut  per  tú  una  dolenta..! 

Ara  t'  ho  diré  tot. 

Embolich    Si,  digaho! 

Farta  M'  han  tractat  com  un  gos  peter. 

Embolich  jAy,  Farta!  sí  jo  no  't  puch  matar,  si  soch  un 
calsassas.  T'  estimo!  No  sé  perquè  m'  han 
ensarronat,  y  res  pot  tant  en  un  home  com  el 
desitj  de  la  revenja.  Perquè  jo  no  sabia  qu' 
era  una  dona  y  't  trobo  à  tú,  qu'  es  com  el 
que  te  ulls  de  poll  y  's  troba  un  pa  de  pe- 
ssich.  Volia  carinvo  y  trobo  despit.  Volia  or 
V  'm  donan  llautó.  Per  aixugar  las  mevas 
llàgrimas  volia  un  mocador  y  trobo  un  aixu- 
ga-mans,  '1  volia  de  fil  y  '1  trobo  de  cotó 
rebregat.  Però  no  hi  fa  rés,.,  aixís  y  tot,  jo 
teu,  tú  meva,  tols  dos  de  tots  dos....  y  contra 
mi,  y  contra  tú,  y  contra  ell...  y  contra  tots.. . 
aqui  que  vingui,  y  vull  besarte,  y  mossegar- 
te,  y  rebregarte,  y  no  deixarte  y  que  'ns  en 
anem  ab  la  musica  à  otra  parte.  Y  are  que 
vinguin  à  pendremela.  Que  vingbn..  que 
vingan. 

Farta  No  pot  ser,  soch  indigna. 


Embolich    Dona,  si  no  fos  aixis  no  calia  parlar  tant. 
Farta  Donchs  si,  auem.  Y  t'  ho  diré  tot, 

Embolich    No!    aqui    no!  Qae  tot  això  fa  íurtó  d'  agre  y 

no  podria  girar  la  cara  per  sentirte. 
Farta  Donchs  allà  dalt! 

Embolich    Si!    Y  que  vinguin!  Y  al  que  vulga  conèixer 

la  meva  ditxa  li  diré,  pujeu  aqui  dalt  y  veuteu 

lo    qu'    es    bó!   Anem!    Ah!  '1  Mossèn!  Sento 

lladrar.  Deu  ser  1'  amo! 


ESCENA  IV 

Dits  Y  BÈSTIA 


Bèstia         Que  'm  surtias  à  rebrer,  Farta? 

Farta  íNo  'm  deixis! 

Bèstia         Y  qu'  estich  content!  ja  s'  ha  arreglat  lo  meu 

casament.  Però,  qué  hi  ha.^ 
Embolich    Que  me  'n  vaig  ab  la  Farta! 
Bèstia         Vaya  unas  bromasl 
Embolich    No  es  broma,  no!  Es  de  serio. 
Bèstia         No    ho   sents   dona!...    Contesta!  {Agafantla 

pel  bras:) 
Embolich    Qué   feu!  Nostramo!    S'  heu  equivocat  y  heu 

pesigat  à  mi. 
Bèstia         Però   qué   t'   has   cregut.  D'  aquesta  dona  jo 
'n  disposo.  A  la  Farta  ningú  la  afarta.  Creyas 
que  te  la  donaba? 
Embolich    Y  donchs  qué? 
Bèstia         Te  la  deixava  en  dipòsit. 
Embjlich    Donchs  ara  es  meva. 
Bèstia         |Sava! 
Farta  Sí,  seva! 

Bèstia         Vaj^,  no  juguem.  Tú  aqui,  y  tú  à  passeig! 
Farta  iOy,  may! 

Bèstia         Si  toco  '1  pitó,  hauràs  de  tocà  '1  dos. 
mbolich    Ní    ella    's   queda  aqui,  ni  jo  me  'n  vaig  allà, 
ni    usted    aqui   toca   '1    pitó,    ni    usted    aqui 
toca  na! 
Best:A         Gent!  A  mi!  Socorro!  Treyeu  aquest  home  d' 

aqui! 
Embolich    ^Per  qué? 
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Bèstia         Perquè  jo  mano!  Soch  I'  amo  d'  ella  y  de  tú. 

Farta         Anem,  anem! 

Embolich    Si,  anem! 

Bèstia         Endúrtela!  Té! 

Embolich    Ep,  ep!  que  m'  heu  fet  mal! 

Farta         [Que  i  ha  pegat!  Tornathi! 

Embolich  No  puch!  Es  més  gran  que  jo  y  'm  guanya- 
ria. 

Farta  Aquest  home  es  la  meva  perdició!  Es  la  me- 
va deshonra!  Es  el  que  t'  ha  preparat  la  ensa- 
rronada 

Embolich  jEll!  jTú!  Vos!..  Deixeurae!  Vina  al  carré. 
No  m'  aguanteu!  no  m'  aguanteu!  no  m' 
aguanteu!  {Ojo,  ab  aquest  mutis.  V  apunta- 
dor treu  un  cartell  que   diu  «acte   tercer  j>) 


flete  tereer 

ESCENA  PRIMERA 

BÒRNIA  y  BÈSTIA 


Bòrnia        Y   donchs  hereu?  Sembla  que  esteu  ensopit. 

Heu  trobat  qui  os  ha  posat  las  peras  à  cuarto. 
Bèstia         ^A    mi?   Ja   se  'n  recordarà!  Ja  he  avisat  à  'Is 

municipals   que    '1  vigilin  y  à  'Is  del  carretó 

que   r   agafin    com   un  gos  rabiós.  Ja  '1   vas 

sentir. 
Bòrnia        No,  no  gayre. 
Bèstia        Me  'n  vaig  per  no  veuret,  xafardera!  {mutis.) 
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ESCENA  II 

BÒRNIA  y  NURI 


NURT 

Bòrnia 
NuRi 


Bòrnia 
NuRi 

Bòrnia 

NuRI 


Bòrnia 
NuRi 


Bòrnia 

NuRI 


Vaja,  jo  no  m'  hi  estich  mes  à  casa! 
^Qué  tens? 

Molta  bua!  Com  que  vos^  tia,  se  'n  aneu  de 
casa  y  passeu  '1  dia  fora.  Y  ;uy!  Jo  haig  d' 
encendre  foch;  y  |uy!  jo  haig  de  fer  la  escu- 
della, y  ;uy!  jo  me  1'  haig  de  menjar  tot  sol... 
ó  bé  llensarla  tot  sovint,  cuan  se  socarrima. 
çjQue  vens  à  renyarme? 

No,   paro  si   haguesseu  estat  à  casa  no  hauria 
passat  res. 
Que  hi  ha  hagut? 

Veureu!  Jo  m'  estaba,  tot  quiet,  cuan  sento 
que  pujaban  la  escala,  jo  que  no  fos  el  pro- 
curador... com  que  sempre  que  vé  hi  ha 
rahons!  Y  no  ho  era,  no!  Una  veu  cridaba: 
—  Murri!  Murri! — -que  semblava  talment  V 
Embolich  que  demanés  à  alg-ú.  Jo  que  'm  he 
espantat  Y  jo  que  tanco  la  porta,  y  jo  que 
m'  hi  agafo  'Is  dits. 
^Y  qué  més? 

Res:    r   olla   no  volia  arrencà  '1  bull,  y  'm' va 
semblar    que   V   olla  era  jo,.,  com  à  tots  dos 
'ns  falta  un  bull!  ay! 
Que  t'  espanta  s? 
No!  Que  ho  faig  veure. 


ESCENA  III 


Dits  y  FARTA 


Farta        Vina,  Nuri. 
Bòrnia        Jo  t'  ajudaré... 

Farta         No,    ningú!  |ay!  quina  mandra!   Quedat  aqui. 
Y  tú  ves  fora!        ' 
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Bòrnia        Bueno!    bueno!  Però   ojo  ab  el  noy!  (mutis.') 

Farta          Escolta,  rn'  has  de  fer  un  favor, 

NuRi  Digas, 

Farta  Jo    no   puch   sortir   d'  aqui.    perquè  no  'm 

deixan  y  V  hereu  te  la  casa  voltada  de  gent. 
Es  precis  que  tú  t'  estiguis  fora  y  d'  aqui  una 
estona  jo  sortiré;  al  veurem  tú  'Is  bufas  'Is 
ulls  à  'Is  altres  y  aixis  podré  sortir  sense  ser 
vista!  Que  jo  'm  trobo  à  faltar  I'  home. 

NuRi  Si,  ben  pensat,  me  'n  hi  vaig!  {mtiiis.) 


ESCENA  IV 


FARTA  a  poch  BÈSTIA 


Farta 


Bèstia 
Farta 
Bèstia 
Farta 

Bèstia 
Farta 
Bèstia 

Farta 
Bèstia 
Farta 
Bèstia 

Farta 
Bèstia 

Farta 
Besta 


Si,  si:  es  lo  millor!  Jo  ho  hagués  pensat  avans! 
L  mocador  del  cap...  la  guardiola...  apago  '1 
llum  y  fora.  Anem,  y  que  la  Mare  de  Deu  de 
la    Empenta    me  'n   dongui  una  per  sortir  d' 
aquesta  casal 
Qui  surt? 
Qui  entra? 
Contesta! 

y,o  'm  coneixes,  no!  {Ab  veu  de  màscara.) 
i  La  Farta!  Que!  guillabas,  hermosura? 
Si,  fugia! 

Aixis   m'   agrada...    que   hi  hagi  barreta  per 
dirho. 

Barra,  si!  Si  es  1'  únich  que  't  dech! 
(lY  ahont  anabas? 

A  buscarlo!  à  n'  ell:  al  meu  marit...  al  meu... 
Calla  tonta...  no  veus  qu'  ell  era  un  home  de 
palla;  acostanthi  un  misto...  ni  las  cendras. 
No  'm  deturis  perquè  cridaré  al  municipals. 
No  'n  vindrà  cap...  es  dia  d'  eleccions  y  te- 
nen feyna. 

Ah!  Infame!...  Embolich!  Embolich!. 
No  '1  cridis!...  à  horas  d'  are  deu  ser  à  la  gar- 
dunya.  Estàs  sola  ab  mi...  com  sempre  y  no 
te  'n  donguis  vergonya. 


Farta         Embolich! 

Bèstia  Que  vols  sortir?  Donchs  té!  (tanca.)  Surt^ara^ 
valenta! 

Farta         Quina  gràcia! 

Bèstia         Aqui,  ab  mi  à  consumirtel... 

Farta  Embolich!  Embolich!  Vina. 

Bèstia         Per  hónt  vols  que  entri  si  tot  es  tancat? 

Farta  Deu  dara  un  camü...  Tú  també  entravas  sen- 
se saber  per  hont.  Y  ell  te  rahó;  y  al  que  te 
rahó,  los  hierros  mas  gruesos  y  los  muros 
mas  espesos  se  abren  à  su  paso.  jMira!  k^^ï»^^ 


ESCENA  FINAL 


Dits   V    EMBOLICH  surt,  per    escotilló 


Embolich 

Bèstia 

Embolich 

Bèstia 

Embolich 


Bèstia 

Embolich 

Bèstia 

Embolich 

Bèstia 

Embolich 

Bèstia 

Embolich 

Bèstia 

Embolich 


Bèstia 
Embolich 


Y  ara  'ns  ho  farem! 
Però,  d'  hónt  surts? 
De  sota  terra! 
^Cóm  has  entrat? 

Com  tú!  Com  los  lladres   y  las  ratas!  Y   ara,, 
prou  romansos!    Ja  has  acabat   de    tallà '1  ba- 
callà... tú  1'  has  tallat  y  jo  me  '1  menjo. 
jOh!  murri  jQu'  ets  un  madrugón!  Vas  empal- 
mat. 

Té,  ni  ho  necessito!.,  la  Uenso! 
jAh!  per  mi! 

No;    home!    no   juguem  ab  canyetas,  que  fan 
tallets.  Per  mi  no;  però  per  tú  tampoch. 
Sou  dos  contra  mi! 
Si,  y  *t  darem  la  baca! 
Oh!  m'  heu  ensarronat. 

Y  te  'n  faràs  deu  pedras!  jT'  ofegaré! 

No  'm   deixaré!    Jo  també  sé  escorxà  homesl 

Y  jo  gats!..  Y  tú  ho  ets  un  gat  dels  frares. 
Aqui.  (Posantli  7  cap  en  la  tialangana  del  mi- 
dó f  emblanquinantli  la  cara.)  No  aixequis 
el  cap.  Estàs  prou  ofegat...  si? 

Si!  Ja  he  begut  prou! 

Ja  has  begut  oli.  Veniu,  veyeu  1'  amo,  '1  pin- 
xo, 1' arcalde...  aquí  escanyat!  y  nosaltres  à- 


'^  [^^^nozvo^^h 


dalt!.,  à  dalt!  lluny  de  la  riera  baixa... 
mort  al  gat  mesqui...  ja  he  mort  al  gat!. 
Qui  vulga  veurens  que  puji  alli  dalt! 

Si  la  parodia  os  agrada 

y  un  aplauso  voleu  dà 

1'  autor  d'  aquesta  '1  traslada 

à  don  Àngel  Guimerà. 
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